
Miliva. 
O. M l u v a , mliivenije i mluvljenije tumultus, mluvno 

turbate, m l u v i t i — vistvovati tumultuari, turbare, loijui 
na pr. mluviti ali molviti sramna slova. 

/S. Nsl. pišete muviti murmurare, in molvljanje, polj. 
mova pro molva; čes. je m l u v a to kar slov. govor, mluviti 
govoriti, mluvnica t. j . slovnica. Posebno j e , da se v per­
votnem pomenu vjema z g o v o r i t i in kreml j a t i (vid. str. 23. 
51.). Primeri tudi stsl. mumat i ­ lja, ­ lješi balbutire , nsl. 
meni ­ mora ­ mumljati. 

Stari in mladi Slovenec. 



Mlukoml. 
O. I mlukoma tacite, na pr. glavu prekloni, prilezi, 

izide mlukomi; vere est sg. i. subst. Mliči dnays absit, mliče 
jgipK tranquille; cf. serb. mučati tacere et mucati balbutire, 
mucav balbus, mucke tacite. 

8. Jaz bi djal molkom ali molkoma t. j . molče, iz molčati, 
za­molkniti obmutescere, zamolkel raucus, stsl. mlukoglasinu; 
roke so mi omolknile; hrov. serb. mukal dumpf, mukli oganj. 
Mika pa me stsl. ml t i ča l i f. silentium, nsl. m o l č a l ­ i , f. 
molčalno, molčaljivo, molčalnik ­ niča, molčalstvo taciturnitas, 
­Iistvovati itd. 

Mlunij. 
O. M l u n i j f. gen.­ije, fulgur, fulmen, molnija pl. a., 

mlunijnu oblaku, svetu,­na strela , ­ no podobstvo , mlunjati 
­novati,­s§ fulgurare, mltinoblistati sg itd. 

S. Rus. je molnija, serb. hrov. munja, munjiti tonare > 
nsl. pravite mu ni t i coruscare, rad, fortasse ml. 

Mnihu. 
O. Tudi minihti, gr. {iova%6g, ahd. municli. 
8. Naj se pisari i žensk, oblika m n i š i ca f. monacha, 

m n i š l n i c a monasterium, ­ istvo monachatus ,­stvovati mo­
nachum esse. 

Mnogii. 
O. Miinogu multus; na mnoze diu, multum, munogv 

kraty saepe cf. goth. manags. 
S. Služila Vam je besedica m n o g o gr. aolv - vzl&sti v 

sostavah, ki naj jih, kolikor se da, posnemam, na pr. mno­

gaždy ­ šti, g%­gyšti, množicej^, mnogiikratv saepe, mnogumi 
nsl. m n o g m i valde, mnogoglagolivu multiloquus, ­ darinu li­

beralis, ­ ličinu varius, letinu diuturnus p. m n o g o l e t n a 
starost, tresavica,­ milostiv, ­ rečiv, ­ slaven, ­ skerben itd. ­

množati nsl. sed. ­ im augeri itd. 
Mogvla. 

O. Stsl. tudi g o m i l a collis, acervus lapidum, natum e 
m o g y l a , rad. mog crescere. 

8. Alb. t. j . albansko pravite g a m u l j e ; mar so moji 
g a m e l j ni od tod? 



Moliti. 
O. M o l i t i precari, orare, movere (moliti molere cf. 

mleti); — se, komu orare, precari; molitva oratio, preces, 
sacrificium; b o g o m o l a f. oratio, — lije ecclesia, — 11 
religiosus. 

8. Kakor stsl. govorijo še sedaj Slovani moliti koga t. j . 
nsl. prositi, in moliti se Bogu nsl. moliti. Sicer imate stsl. 
dokaj oblik: moljenje, mol i t vi t i ­ vovati ­ istvovati precari, 
molba, molitvenik ­ niča ­ teljnica quae intercedit, molitvište 
­tvinica ­ libinica templura, molibinu domi, ­ na hramina, ­ noje 
vremg, pisanije. 

M 01 mi. 
<Sf. Tedaj je že stsl. moma puella, momuku iuvenis, 

kar hrov. serb. momak, momčad coll. iuvenes. 
Motriti. 

O. M o t r i t i je spectare , su ­ razmotriti. 
<S\ Pogostno tudi nsl., kakor hrov. serb. sraotriti­smatrati; 

©Kal sem že motr in (Bichter), motritelj. 
Mošti. 

O. M o g ^ , m o ž e š i posse, valere; nota moti pro mo­

žeti; ne mozete klgti, ne mozi mineti,­ togo tvoriti; ne mojte 
se sramljati, ne mojte begati; ser. mah pro magh cresčere, 
augeri (mogyla). 

»S. Iz tega je m o š t i f. vis, potentia, mošti f. pl. cada­
ver, reliifuiae, moki fris. nsl. svete moči habd. bulg. mošti 
(proprie vires); pa m o g ^ t i ­ c i ­ t e l i potens, dominus, dyna­
sta, mogotno, mogotstvo potentia. 

Mrtisiti sg. 
O. Mriisaj sg­s i š i sg foedari, mruslnu foedus; mrtizu­

kii impurus, turpis, mirzcih, mirzene fris. 
S. Mruzeti,­sg,­nq.ti­ovati abominari; Bogu to zamerza; 

nsl. pišete omrsnoti se , m r s i t i s e die faste brechen; sich 
letzen; croat. mrs fleischspeise, mršiti se errare. 

Mriitvilo. 
O. Mors, ni fallimur: synove ležahu na mrutvile; mriit­

viti oecidere, mrutvilenije mortificatio. 
8. Morebiti je m e r t v i l o to kar mrutvosti f. omili t io 

mortui; mrutvici­vičina­ičina­icina, in celo mrucina nsl. mer­
c i n a mortuus, cadaver, m r u š a f. cadaver (cf. nsl. merha), 



srb. macies, od tod merhav ali meršav p. telesemi macer, mrii­
ciniska nečistota cadaveris; nsl. m e r t v e c, hrov. mertvac, od 
tod slov. mertvaški; mertviti se (sich abtodten). 

Mudti. 
0. M u d u ­ a ­ o adj., kar mudinti ali pa m ii d 1 u ­inu 

tardus, segnis; mudeti,­iti,­sg cunctari, manere p. da česo radi 
mudive ? 

8. Tako tudi mudosti tarditas, mudlosti socordia, mudleti 
cunctari,­iti tardare; m e d e l macer, debilis, medloven; omed­
levica. 

Murinii. 
O. Pa rnuru aethiops, muryni aethiopissa, murisku, vu 

murehu in aethiopia. 
*S. Nsl. pišete m u r aethiops, equus ater, murče equus 

niger, muri bos niger, murček grylli genus et mavra scluvarz­
lich gestreifte kuh; regenbogen; ahd. mor lat. murus gr. imvgog; 
cf. stsl. m o r a maga, uti videtur žena mora, rus. kikimora ge­
spenst, alb. morii alp, ngr. /icS^a vent. aethiops, incubo (vid. za­
morije, nsl. zamorec aethiops str. 37.). 

Muknati. 
O. Miiknaj­neši saepe cum praeposs. vu, pro;­sg transire; 

m y k a t i s g­kaj% i­čg, sg percurrere; sine s g: movere. 
/S. Tako tudi novosl., in mnogo dobrih pomenov ste za­

znamnjali ob kratkem n. pr.: maknoti, meknoti movere, iz­od­
za­pri­meknoti; m e k e t a t i : to ga je mektalo de irato; po­
labefactare, mikati pectinare, do­admovere, m i kar seiler; in i­
k a s t i t i : micati; m a č i h ­ u h hitzige krankheit, rus. zamk­
nuti claudere (cf. let. maukt abstreifen, mukt fugere). 

Mučita. 
O. Bulg. meč t a qiavraet'a imaginatio, miičitati imaginari, 

speculari,­sg p. vyše zemljg mučitajeti sg; m u č i tu aenigma, 
versutia, visio, spectrum, gr. cpdvraafia. 

8. Prav treba mi je te besede, pa nikjer mi je vgodno 
ne razložite; zdi se mi, daje iz poprejšnjega mukn%t i ­my­
k a t i , s kterim se vjema stsl. m u c a ti iactare rus. uičati čes. 
mčeti riicken; mučitovati sg ostendi; mečtanije , mečtatelj, me­
četnik homo versutus p. lakavvj mečetniku. 

Mušelii. 
O. M u š e 1 ii m. turpis quaestus rad. mlh: rus. obmih­

nutl sg falli; m u š e l i m. materia p.­šarovinu. 



8. Korenika je mih: stsl: m ti h u muscus, nsl. meh , me­
hur; iz onega je moj m e š e t a r - i t i itd.; stsl. mtišeloiskateli 
turpis lucri cupiclus. 


